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ВВЕДЕНИЕ
Откуда пришла моя фамилия? Что она обозначает? Почему я носитель той
или иной фамилии? Это главные вопросы, которые стоят в центре моей работы.
Выбор данной темы обусловлен всплеском интереса в наши дни к своему прошлому;

В ходе работы я попыталась осознать истоки своей фамилии и мирских фамилий учащихся школы, которые проливают свет на быт, культуру России, помогают найти корни генеалогического древа, узнать о месте жительства, занятиях,
особенностях внешности или поведения своих предков, так как человек, не знающий своего прошлого, не может быть достойным гражданином своего Отечества.
Знать историю и культуру Родины - долг каждого россиянина.

Именно поэтому актуальность представленной темы бесспорна и неопровержима. Тем более что она рассматривается в рамках проблемы отечествоведения и мирного сосуществования различных народов. Поэтому мирские фамилии, и русские, и английские, дают нам представление об общих истоках их происхождения. Наши предки,
независимо от места проживания, мыслили одинаково: давали имена своим соотечественникам в зависимости от места проживания, рода деятельности, внешности, отношений в семье и т.д. Я прихожу к мнению, что и в наше время можно мирными переговорами разрешить все разногласия.

В ходе работы я изучила юридический документ школы «Алфавитную книгу» и наиболее распространённые английские фамилии и выдвинула гипотезу, что
мирские фамилии являются источником информации о занятиях, внешнем облике,
месте проживания и об особенностях поведения или характера человека. Таким
образом, предметом моего исследования стало имя- носитель информации. Для начала
я поставила перед собой цель: проследить образование фамилии конкретного носителя.

Достигнуть цели мне поможет ряд задач:
• Проанализировать списки фамилий учащихся ЭСОШ

• Выделить среди них мирские по происхождению и определить их
значение

• Выяснить причину присвоения имени конкретному носителю фамилии

Во время исследования были использованы методы:
• Эмпирический

•Обработка информации качественная и количественная
Практическое значение данного исследования состоит в том, что оно может быть
использовано на факультативных занятиях по русскому языку, во внеклассных
мероприятиях, в миротворческой деятельности.

КАК ПОЯВИЛИСЬ ФАМИЛИИ

Первоначально хотелось бы остановиться на толковании термина «фамилия».

Само слово фамилия вошло в русский язык относительно поздно. Оно происходит от латинского слова фамилии - семья. В русском языке мы иногда употребляем это
слово с тем же значением: фамильные реликвии, фамильные ценности, фамильное серебро, то есть издавна находившиеся во владении данной семьи. В выражении «не позорь нашу фамилию» подразумевается не только семья, но и семейное имя. Но основное
значение слова фамилия - обозначить специальное семейное имя, которым зовётся вся
семья. Это слово внедрилось в России в повседневную жизнь после указа Петра I. Однако фамилии как элемент именования русских людей существовали и раньше, но назывались они прозвищами, прозваниями. В этом же значении иногда употреблялось
слово «назвище». В царских указах о проведении переписей населения обычно говорилось, что следует записать всех людей, проживающих в таких-то местностях, «по именам, с отцы и с прозвищи», т.е. по имени, отчеству и фамилии.

У различных общественных групп официальные фамилии появились в разное
время.

Первыми получили фамилии представители знати: князья, бояре (в XIV - XV веках). Их фамилии нередко отражали названия их вотчинных владений: Тверской, Мещерский, Звенигородский, Вяземский, Коломенский и т.д. Эти фамилии образованы по «общеславянской модели с суффиксом - ск. Аналогичные образования можно найти и у
других славян (ср. чешскую Коменский, польскую Запотоцкий и т.д.).

Несколько позже складываются фамилии дворян (XVI - XVIII века). Среди них
немалую долю составляют именования восточного происхождения, поскольку многие
дворяне прибывали на службу к московскому государю из чужих земель: Кантемир из
тюркск. Хан - Темир (темир - железо), Ханыков из тюркск. Каныко (кан - воспитатель,
учитель, ко - сын, т.е. сын учителя), Куракин от прозвища Курака (из тюркск. Курак – 
сухой, тощий) и т.д.

Была и ещё одна категория дворянских фамилий типа Дурново, Хитрово, Мертваго, Чернаго (XVII - XVIII века). Эти фамилии образованы от слов, имеющих неблаговидный смысл (ср. Плохово, Недоброво). Чтобы как-то ограничить их от созвучных им
нарицательных, ударение в фамилиях на - ово ставили на конце: Сухово, Плохово, а в
фамилиях на - его - на предпоследнем слоге: Паренаго. Бураго, Рыжаго.            

Хронологически следующая категория фамилий принадлежала торговым и служилым людям (XVII - XIX века). В ней так же, как и в княжеских фамилиях, отражались географические названия, но не как наименования объектов, находившихся в их владении, а как обозначения мест, откуда вышли сами эти люди: Тамбовцев, Ростовцев, Брянцев, Астраханцев, Москвичев, Вологжанинов и другие. Суффиксы этой категории иные, чем в фамилиях князей, по этим фамилиям легко восстановить обозначение жителей определённых мест: Ростовцев - житель Ростова, Москвичев - житель Москвы.

В XIX веке складывались фамилии русского духовенства. Среди них много искусственно образованных от различных слов не только русского, но и церковнославянского, латинского, греческого и других языков. Значительную группу представляют фамилии, образованные от названий церквей и церковных праздников: Успенский, Богоявленский, Рождественский. Ряд фамилий образован путем перевода их основ на латинский язык и присоединения к латинской основе суффикса -ов или -ск и
окончаниями -ий: Бобров – Касторский, Орлов - Аквилев.

Самая многочисленная часть русского населения - крестьянство не имело юридически закрепленных фамилий до XIX века, а некоторые представители крестьян получили фамилии только после Октябрьской революции, в связи с паспортизацией, проведенной Советским правительством в начале 1930-х годов.

Тем не менее, так называемые «мирские», то есть уличные, деревенские фамилии в
русских деревнях существовали очень и очень давно и бытуют по сей день. Именно они
попадали в переписные листы, когда требовалось записать всех жителей «по именам, с
отцы и с прозвищи». Однако в отличие от фамилий, юридически закрепленных за всеми потомками лица - носителя определенного фамильного именования, эти уличные
фамилии были нестабильными.

Например, одно и то же семейство могли именовать Ивановыми в честь главы
семьи по имени Иван. Тот же Иван мог поступить в услужение к полковнику, и тогда
все семейство начинали называть Полковниковыми. Тот же Иван мог быть призван в
армию, участвовать в каких-либо военных действиях и вернуться инвалидом. И очень
скоро всех членов его семьи начинали звать Инвалидовыми. Если Иван овладел какой-нибудь особо нужной для деревни специальностью, например кузнеца, все семейство
вскоре начинали прозывать Кузнецовы.

В сельских местностях нередко приходится сталкиваться, когда про какую-нибудь семью говорят: пишутся-то они Кузнецовы, а мы их называем Редькины. При
этом записанная в паспорте фамилия, которую пишут и на конвертах писем, присылаемых в деревню из города, порой бывает мене известной, чем уличная, прозвищная фамилия.

Представьте себе, что вы слышите такой разговор:

- Как ваша фамилия?

- Кузнецов.

- А её?

- Надеждина

- А того малыша?

- Козловский

Отсюда ясно видно три вида суффиксов, при помощи которых чаще всего образуются наши фамилии: -ов, -ин, -ский.
Встречая какую-нибудь фамилию с такими суффиксами, мы можем предположить, что остальная часть слова была когда-то именем, скорее всего мужским. Но ведь
мы также знаем немало других слов, дающих начало многим фамилиям, однако все
они, так или иначе, означали людей. Значит, их началом послужили и несомненные
прозвища.

Допустим, что нам на глаза попалась фамилия Шестов, Шестов значит «сын
Шеста». Но ведь шест - не имя, а название предмета, слово, обозначающее предмет.
Как же из него могла при помощи суффикса, выражающего принадлежность, получиться фамилия, близкая по значению к отчеству, значащая «сын» или «потомок»?
Следовательно, русский язык применяет суффикс «-ов» исключительно к словам, означающим живые существа. Остальные же фамилии, произошедшие не от личных имён,
но с помощью притяжательного суффикса, очевидно, являлись прозвищами.

НАШИ ИМЕНА

Насколько известно, личные имена существовали во все времена во всех цивилизациях.

Имена у каждого народа связаны не только с его культурой, бытом, но и с развитием производительных сил. Для того чтобы какое-либо имя появилось у данного народа, необходимы определенные культурно-исторические условия. Поэтому многие
имена несут на себе яркий отпечаток соответствующей эпохи. Любое слово, которым
именовали человека, окружающие начали воспринимать как его личное имя. Тогда
можно предположить, что многие наши слова, которые теперь никогда не бывают
у нас человеческими именами, раньше могли ими быть и были.

В наших архивах множество ветхих документов хранит длинные перечни
всевозможных имен и фамилий, принадлежавших когда-то нашим предкам. По ним
мы можем установить, какие имена носили не только люди знатные и богатые, но и самые неродовитые - «смерды» и «холопы»: именно их чаще всего судили в
тогдашних судах, с них власти взыскивали подати и налоги, они заключали между
собой сделки, - и следы всего этого остались на бумаге.

Перебирая эти архивные клочки, мы и натыкаемся на бесконечный ряд
русских имён, никак и ни в чем не похожих на те, которые мы до самого последнего времени привыкли считать «настоящими», исконно русскими именами.

Прежде всего, выясняется, что в разные периоды жизни нашего народа
имена его сыновей и дочерей имели различные источники происхождения.

Много веков спустя после принятия христианства, в годы, когда церковь
давно уже строго следила, чтобы маленькие «русичи» получали имена только при
крещении, да притом обязательно освещенные религией, то есть греческие, римские
или древнееврейские по своему корню, народ крайне неприязненно относился к
ним. Детей покорно крестили, их «нарекали» с всякими обрядами непонятными.
Нерусскими «крестными» именами и сразу же либо забывали их, либо просто не
употребляли, за ними оставались только имена «мирские». При попадании в летописи и предания упоминались оба имени: « Родился сын Фёдор, а прозван быть
Ярослав».

Таким образом, личное имя (в древнерусском языке также рекло, название, проименование) - это специальное слово, служащее для обозначения отдельного человека и данное ему в индивидуальном порядке для того, чтобы была возможность обращаться
к нему, а также говорить о нем с другими.

Роль личного имени в жизни человека очень велика. Каждого человека можно
назвать не иначе как по имени, поэтому все хорошие или плохие поступки делаются
достоянием гласности благодаря имени. Отсюда возможность переносного употребления слова имя. Говорят: у него доброе имя, не позорь моего имени и т.д., имея в виду: он хороший человек, не позорь меня.

Личные имена употребляются не только в быту, в частных разговорах, но и в
документах, в различных, официальных ситуациях, в юридической практике, где малейшая неточность в записи вызывает те или иные последствия.

А когда на Руси появились имена, которые мы носим? Что означает то или иное
имя? Эти вопросы интересуют многих. Ответы на них дает ономастика - раздел лингвистики, изучающий историю возникновения и употребления имен в коллективах, говорящих на разных языках, традиции, связанные с выбором и присвоением имен,
весьма разнообразных у различных народов, путешествия различных имен. Собственные имена людей являются объектом изучения специальной лингвистической дисциплины, которая носит название антропонимика.

У имен, как и у всех слов в языке, - своя биография, история, приключения, своя
судьба. В системе современных русских имен исследователи выделяют несколько исторических пластов.

Наши имена, которые мы привыкли считать исконно русскими, такие как Иван,
Андрей, Петр, Александр, Мария, Татьяна, Елена, Анна и др., и которые составляют основу современных русских имен, пришли на Русь из Византии в конце Х века вместе
с принятием христианства и обрядом Крещения. Имена эти  разные по происхождению: греческие, латинские, арабские, древнеиудейские и др. Все они были канонизированы церковью, т.е. внесены в святцы - Церковный календарь имен.

Известно, что имена собственные произошли от имен нарицательных. Канонические имена в тех языках, из которых они взяты, имели свое значение, были понятны тем, кто их носил.

С течением времени в составе христианских канонических имён произошли
значительные изменения. Одни из них совсем исчезли из обихода (такие, как Феогнид, Елезвой), другие были оттеснены своими производными формами (например,
бывшие разговорные варианты Сергей, Алексей стали вполне официальными именами, а старые формы Сергий, Алексий сохранились лишь в церковном лексиконе).

И только сравнительно небольшая часть старых христианских имен сохранилась до
наших дней без существенных изменений (Константин, Анатолий и др.).

Были у русских людей свои имена и до принятия христианства, непосредственно
происходящие от слов русского языка. Они делились на две группы: так называемые «низшие» (для простого люда) и княжеские.

Имена первой группы либо указывали на какой-то внешний признак (Пусен,
Первуша (рожденный первым), Третьяк (третий ребенок или сын в семье), Молчан),
либо возникли в результате переноса на человека названий животных или растений
(Волк, Заяц, Береза и т.п.). В такого рода переносах проявились языческие, мифологические представления древних славян - язычников. С принятием христианства эти имена постепенно перешли в разряд прозвищ (Волков, Зайцев, Молчанов, Третьяков и
т.п.). Что касается княжеских имен, то они возникли на русской почве, но в основном
носили общеславянский характер (Будемир, Ярослав, Владимир, Всеволод и т.п.). Многие из них сохранились до наших дней наряду с другими старорусскими именами (Любим, Вера, Людмила и пр.).

К именам, древнеславянским по происхождению, христианским в более позднее время прибавились имена, заимствованные из западноевропейских языков, например Артур, Изольда. Жанна. Марта. Эдуард и др. Этот процесс заимствования продолжается и в наши дни. И, наконец, есть в русском именослове имена, появившиеся после Великой Октябрьской социалистической революции. В первые месяцы существования
Советской власти был издан Декрет об отделении церкви от государства. Теперь официальная регистрация новорожденных происходила уже не в церкви, а в сельских советах или загсах. Родители выбрали ребенку имя по своему вкусу и желанию, а не в строгом соответствии со святцами. Духом тех незабываемых лет овеяны такие имена, как
Певмира, Владилен, Нинель, Октябрина, Трудомира и многие другие.

ВОЗНИКНОВЕНИЕ АНГЛИЙСКИХ ФАМИЛИИ

Я задалась вопросом, как получили свои фамилии представители англоговорящего мира. Можно ли проследить какие-то аналогии в образовании русских мирских и английских фамилий. Проведём наблюдения над несколькими, наиболее известными английскими фамилиями.

Johnson                     Macadam

Davidson                   O Neil

Wilson                       Fitzwilliam

Peterson                     Fitzpatrick

Dickson                     Hampton

Williamson                Atwater    

Большинство сегодняшнего населения Англии, США, Канады, Австралии и фактически весь англоговорящий мир получили свои фамильные имена много лет тому назад в Англии.

Имеется много путей, по которым образовались английские имена (фамильные).

Около тысячи лет тому назад на Британских островах жило очень мало людей.
Города и деревни были очень маленькие, в сельской местности люди жили далеко
друг от друга. Из-за того, что там было очень мало людей, почти каждый имел
только одно имя.

Шло время, больше и больше людей появлялось в городах и сельской местности Британии. Чтобы отличить одного Джона (John) от другого, люди начали добавлять фамильное имя к первому имени. Тогда  John’s son (сын Джона) был назван одним словом  “Johnson”,  и оно было использовано в качестве фамильного имени.

Имеется много примеров с использованием слова “son” (сын) в качестве фамильного имени.

Шотландское "Мас" также означает сын. Тогда Масadam означает сын Адама, то же самое можно сказать и об ирландском "о"-  O Neil - сын Нейла.

После нормандского завоевания Англии люди начали использовать нормандский вариант образования фамилий. Они добавляли слово "fitz" - то означает «кто был отец».
Например, Fitzwilliam, Fitzpatrick.

Позже фамильные имена стали образовываться от деятельности (работы) людей.

Многие фамильные имена впервые начали описывать как John the Smith (Джон-
кузнец),  John  the Farmer (фермер), John the Baker (пекарь, булочник).

Одним из путей отличия между людьми было место, где они жили. От этого места также произошли фамильные имена. Например, Джон, живший рядом с водой, был назван
”John at water“ (Джон из воды) или просто John Atwater. Другой Джон, который жил у
ручья, мог быть “John Brook”. Таким образом, появились фамилии: Hill (холм), River (река), Water (вода), Forest (лес).                                          

Во многих городах и деревнях Британии вы можете сегодня увидеть, как образовались многие английские фамильные имена. Даже слово «город» («town») известно как фамилия, а «Hampton» - другое фамильное имя - означает «деревня».

Есть еще один путь различия одного Джона от другого - дать им прозвище.
Прозвище - это очень личное. Они описывали физические или другие характеристики и служили в прошлом для различия одного человека от другого, а затем
становились фамилией: «Strong» (сильный), «Short» (короткий), «Long» (длинный).

Так же многие английские фамилии образовались от цвета волос, глаз. Например,
John Brown (коричневый), John Write (белый), John Вlасk (чёрный).

Таким образом, сопоставляя образование имён и фамилий в двух мировых языках, я пришла к выводу, что они образуются аналогично: по внешним признакам, по месту проживания, по роду деятельности, по общественному положению. Поэтому моя работа актуальна в любое время, является наглядным примером общности происхождения имён и фамилий на территории Европы.

ИНФОРМАЦИОННАЯ КАРТА

	Фамилии
	Имена
	Информационная карта

	Абраженин 
	Абрашка 
	Абрашка - моржёнок (2.1), имя дано человеку по
его внешним данным: толстый (похож на моржа)
или по его особенностям поведения (не боится  холода, купается зимой).

	Бакулин 
	Бакула 
	Бакулить - говорить, разговаривать, беседовать (2.1),
имя было дано по особенностям поведения.

	Басакин 
	Баса 
	Баса - краса, красота, хорошество (2.1), имя было
дано за внешние данные человека.

	Батурина 
	Батура 
	Батура - упрямец, непослушный, упорный (2.1), имя
было дано за особенности характера человека.

	Белоглазов 
	Белогаз 
	Вероятно, Белоглазом прозвали хозяина, главу семьи по внешним данным и в последствии всех
членов этой семьи стали называть Белоглазовыми.

	Березкина 
	Берёзка 
	Берёза - лиственное дерево с белой корой, чаще
всего прямоствольное (2.3). Видимо, человек был
светлокожий, стройный, белокурый. Имя дано по
внешнему сходству.

	Бобровников 
	Бобровник 
	Бобровник - ловец бобров (2.1), имя было присвоено человеку по роду занятий.

	Богомазов
	Богомаз 
	Богомаз - плохой иконописец (2.1), имя было дано
по роду занятий.

	Богомолов 
	Богомол 
	Богомол - приносящий Богу молитву (2.1), имя было присвоено человеку по роду его занятий.

	Борзунова 
	Борзун 
	Имя было дано от слова борзой - дерзящий, грубящий (2.1), т.е. от особенности поведения человека.

	Бороздунова 
	Бороздун 
	Бороздить – пахать, боронить (2.1), имя было дано
по роду занятия человека.

	Бочарников 
	Бочарник 
	Бочарник – мастер бочарного дела (2.1), имя было
присвоено по роду занятий.

	Бровкина 
	Бровка 
	Имя было дано по особенностям внешности. Вероятно, у человека были маленькие брови.

	Будкова 
	Будко 
	Имя было дано родителями за беспокойный характер.

	Ведерникова


	Ведерник


	Ведерник - мастер ведерного дела (2.1). Имя было дано по характеру профессиональной деятельности.

	Верхотуров


	Верхотур


	Верхотура - верхняя часть помещения, верхний
этаж (2.1). Имя было присвоено в связи с местом
рождения или проживания.

	Винокурова


	Винокур


	Винокур-мастер винокурного дела (2.1). Имя дано
по характеру профессиональной деятельности.

	Вологжина


	Вологда


	Скорей всего, имя было дано по месту рождения
или проживания, т.к. Вологда - название одного из
русских городов.

	Гоголева


	Гоголь
	Гоголь - птица из породы уток - нырков (2.1). Вероятно, данное имя было дано человеку за особенности его характера (пронырливый).

	Головинский


	Голова


	Наверное, имя Голова, (т.е. глава), было присвоено хозяину какого-либо семейства за его главенство в доме. Значит, человек был волевой, с сильным
характером.

	Гостюхина


	Гостюха


	Имя было дано за особенности поведения человека. Вероятно, он очень любил ходить в гости, гостить.

	Гущакова


	Гущак


	Имя было дано по внешним данным человека
(смуглый).

	Ельшанская


	Ольшаник


	Имя дано от названия растения. Дерево ольха, в
народе - елоха. Дерево неприхотливо, растёт в любых условиях. Тех, кто был пронырливым, пролазой, называли елозой. Значит, имя было дано по особенностям поведения.

	Жуйков


	Жуйка


	Скорей всего, так человека прозвали за его особое
поведение: он постоянно что-то жевал.

	Иконникова


	Иконник


	Иконник - иконописец (2.1). Имя было присвоено
по роду деятельности человека.

	Казаков 

	Казак 
	Имя было дано по социальному положению.


	Калмыкова 

Имя было дано по этнической принадлежности
	Калмык 
	Имя было дано по этнической принадлежности (этноним).

	Канарёва


	Кенарь


	Имя дано по особенностям внешних данных. Вероятно, человек был невзрачной, серой внешности, щуплый, как птица кенарь. Может быть, заметили и особенности голоса.

	Канаревский


	Кенарь


	Имя дано по особенностям внешних данных. Вероятно, человек был невзрачной, серой внешности, щуплый, как птица кенарь. Может быть, заметили и особенности голоса.

	Карачинцева


	Карачинец


	Имя дано по особенностям внешних данных. У человека была неловкая, неуклюжая походка.

	Касаткин


	Касатик


	1.Касатик (обл. и прост.) - милый, дорогой, любимый, сердечный (2.1). Скорей всего, имя было дано родителями.

2. Касатка (обл.) - ласточка (2.3). Эта птица имеет
характерную окраску: черная спинка и крылья, белая грудка. Человек, видимо, одевался в таком
стиле. Имя дано по внешним данным - по манере
одеваться.

	Кокшенёва


	Кокшень


	«Кок» (стар.) – «яйцо», «шень» (вост. языки) – «жизнь», т.е. «яйцо жизни». Имя было дано человеку энергичному, плодовитому по его образу жизни.

	Конаков


	Конак


	Конак – друг, приятель, товарищ (2.1). Человек проявлял дружеские отношения к окружающим. Имя дано по особенностям поведения.

	Коновалова


	Коновал


	Коновал – неученый конский лекарь (2.1). Имя было
присвоено по характеру профессиональной деятельности

	Конторин


	Контора


	Контора – место, заведующее счётными и хозяйственными делами (2.1). Имя было дано по месту жительства или работы.

	Копычева


	Копчёный


	Имя было дано по внешним данным человека
(смуглый).

	Костарева 
	Костарь 
	Костарь – мошенник, промышляющий игрою в кости (2.1). Имя было дано по роду занятий человека.

	Костромин


	Кострома


	Скорей всего, имя было дано по месту рождения
или проживания, т.к. Кострома – название одного из
русских городов.

	Легарева


	Легарь


	Лега – лежебока, лентяй (2.1). Человек был ленивый, неработящий. Имя было дано по особенностям поведения.

	Лизнёва


	Лизень


	Скорей всего, так человека прозвали за особенности, приметы его поведения: он был подхалимом.
Лизать пятки кому-нибудь (разг. презр.) – подхалимничать перед кем-нибудь.

	Лупова


	Лупа


	1.Имя было присвоено за особые приметы поведения: человек любил поесть. Лопать (прост.) – есть, принимать пищу (2.3). у//о

2.Лупить (прост.) употребляется для обозначения
быстрых, энергичных действий.(2.3). Человек был
быстрый, энергичный. Значит, имя дано по манерам
поведения.

3.Лупить (прост.) - бить, хлестать (2.3). Вероятно,
человек был драчуном. Значит, имя было дано по
манерам поведения.

	Лусиков


	Лущик


	Лущить – очищать от скорлупы, шелухи, лузги (2.3).
Вероятно, человек часто щелкал семечки или
орешки. Имя дано по характерному занятию.

	Лыкова


	Лыко


	Лыко – луб молодой липы, ивы и некоторых других деревьев, разделяемый на слои и узкие полосы
(2.3). Есть выражение «драть лыко». Вероятно, для
человека было характерно это занятие. Значит, имя
дано по роду деятельности.

	Лямкин


	Лямка


	1.Лямка – широкий ремень, полоса ткани или верёвка, перекидываемая через плечо для тяги или
переноски тяжестей. Лямку тянуть (разг.) – заниматься тяжёлой и скучной работой. Вероятно, у
человека была такая работа. Имя было дано по роду деятельности. 

2. А может, человека самого считали лямкой, ношей, которую надо было нести по жизни. Он был
кому-то в тяжесть. Значит, имя было дано по манерам поведения.

	Майоров


	Майор


	1.Майор – офицерское звание, а также лицо, носящее это звание (2.3). Вероятно, человек имел такой чин. Значит, имя по роду деятельности.

2.А может, он вёл себя очень важно. Значит, имя
дано по манерам поведения.

	Малтушкин
	Малтушка


	Молоть (разг.) – говорить что-то вздорное (2.3). Буква  «о»  стоит в слабой позиции,  

- ушк – уменьшительно-ласкательный суффикс. Вероятно, человек много  говорил чепухи, вздора. При этом он был либо ребёнок, - тогда имя ему дали родители, либо человек был маленького роста, – тогда имя было дано по манерам поведения.

	Малышева


	Малыш


	1.Малыш (разг.) – ребёнок, маленький мальчик. Так
назвали ребёнка родители.

2.Так назвали человека по его внешним данным.

	Молоков


	Молоко


	Скорей всего, имя было дано по внешним данным
человека: он был бел, как молоко.

	Мордовская


	Мордва


	Имя было дано по этнической принадлежности
(этноним).

	Мурзина


	Мурза


	Мурза – татарский князь (2.1). Скорей всего, имя
было дано по внешним данным человека. Он был
похож на татарина.

	Невидимов
	Невидим


	Вероятно, человек был очень скромным. Его было
не видно, не слышно. Значит, имя было дано по
манерам поведения.

	Паздникова


	Пазник


	1.Паз – щель, а также выемка, в которую вставляется выступ другого предмета при скреплении. Пазник – это, скорее всего, человек, работающий на стройке. Значит, имя дано по роду деятельности.

2.Может быть, у человека была привычка приходить поздно. Его прозвали «поздник». Позднее при
написании имени нечётко написали букву «о» и
стали читать фамилию по-другому. Значит, имя дано по манерам поведения.

	Пичуев


	Пичуга


	Пичуга (разг.) - маленькая птичка, пташка (2.3). Вероятно, что человек был щуплый, невысокий. Значит, имя дано по внешнему сходству.

	Кривошеева


	Кривошей
	Скорей всего, у человека был физический недостаток – кривошея. Имя дано по особой примете
внешности.

	Криницина


	Криница


	Криница (мест.) - колодец (2.1). Может быть, человек жил в селе, в котором находился колодец, который был отличительной особенностью села. Значит, имя было дано по месту рождения или проживания.

	Криулин


	Криуля


	1.Скорей всего, у человека был физический недостаток. Значит, имя дано по особой примете
внешности.                              

2.А может, человек иногда кривил душой. Тогда
имя было дано по особенностям поведения.

	Кузнецов


	Кузнец


	Кузнец – мастер, занимающийся ручной ковкой; рабочий кузнечного производства (2.3). Имя было дано по характеру профессиональной деятельности.

	Кулагина


	Кулага


	Кулага (устар.) – лакомое, постное блюдо (2.1).
1.Вероятно, человек любил поесть что-нибудь вкусное, лакомое. Значит, имя дано по привычкам
поведения.

2.Может, человек хорошо готовил это блюдо. Тогда имя дали по роду занятий.

3.А может, такое имя дали родители как самому
любимому, долгожданному, «сладкому» ребёнку.

	Кутенёв


	Кутень


	1 .Кутить - проводить время в кутежах (2.3). Кутёж
- разгульная попойка, обильное угощение (2.3). Вероятней всего, человек вёл разгульный образ жизни. Значит, имя дано по манерам поведения.
2.Кутень - собачонка (2.1). Человек был низкорослый, щуплый. Имя могли дать за внешнее сходство.

	Кучерова
Кучер
Имя было дано по роду деятельности.
	Кучер 
	Имя было дано по роду деятельности.

	Поляков


	Поляк


	Имя было дано по этнической принадлежности
(этноним).

	Полянская


	Поляна


	Поляна - небольшое, заросшее травой, открытое
пространство среди леса, кустарников. Вероятно,
человек жил в доме, построенном на поляне, которая была характерной особенностью местности.
Имя дали по месту проживания.

	Прилепский


	Прилепа


	1.Имя было дано по особенностям поведения. Человек «лип» к кому-либо, был назойливым, неприятным в общении.

2.Лепота (устар.) - красота. Человек был рядом, при
красивой спутнице, т.е. при лепоте. Имя дано по
характерной черте поведения.

	Раздобреев


	Раздобрей


	Вероятно, человек выглядел добрым. Значит, имя
дали по особенностям внешности.

	Разина


	Раз


	Вероятно, человек принимал решения только один
раз, не прислушиваясь к окружающим. Высоко ценил своё «я». Может быть, у него всё получалось
с первого раза. Имя дано по особенностям характера.

	Рогова


	Рог


	1.Вероятно, у человека была какая-то особая примета внешности, например шишка или рог от удара. Значит, имя дали по приметам внешности.

2.Человек был очень упрямый, мог упереться рогом. Значит, имя дали по особенностям характера.

	Родичкин


	Родичка


	Этого ребенка любили в семье. Он был для них
родной. В имени проявилось отношение родителей.

	Рукин 
	Рука 
	1. Руки чешутся на работу (разг.) – хочется заняться каким-нибудь делом (2.3).

2.На все руки мастер (разг.) - всё умеет делать
(2.3).

Видимо, человек был работящим, брался за любую
работу. Имя дано по особенностям характера.

З.На руку нечист (разг.) - нечестен, вороват (2.3).
Вероятно, человек нечист на руку. Имя было дано
по особенностям поведения.

	Руцкий


	1 .Руда

2. Рука
	1.Руда - минеральное соединение, горная порода,
содержащая металлы, а также другие полезные
простые вещества (2.3). Вероятно, человек занимался добычей руды. Имя дано по виду деятельности.

2. См. объяснение к фамилии Рукин. Оказало
влияние диалектное цоканье.

	Рыбаков


	Рыбак


	Рыбак - специалист по добыче рыбы, а также любитель рыбной ловли: вообще тот, кто ловит рыбу
(2.3). Имя было дано по характеру профессиональной деятельности.

	Сарычева


	Сарыч


	Сарыч - хищная птица семейства ястребиных (2.3).
Вероятно, человек во внешности имел что-то схожее с обликом этой птицы. А может, поведение
его было агрессивным. Значит, имя дано либо по
внешним данным, либо по особенностям характера.

	Сидельникова


	Сидельник


	Сидельник - человек, сидящий с больным, няня
(2.1). Вероятно, имя было дано по роду занятий.

	Сироткина


	Сиротка


	Сирота - ребёнок или несовершеннолетний, у которого умер один или несколько родителей (2.3). Вероятно, имя было дано по социальному положению в обществе.

	Ситников
	Ситник


	1.Ситник (разг.) - ситный хлеб, т.е. испечённый из
ситной муки (2.3). Вероятно, человек или занимался
выпечкой ситного хлеба. Имя дано по роду занятия.

2.А может, он любил его есть. Тогда имя было
дано по привычкам поведения.

З.Друг ситный (разг.) - шутливо - фамильярное обращение к кому-нибудь (2.3). Видимо, к человеку
относились не совсем серьёзно. Имя дано по социальному положению в обществе.

	Скулин 
	Скула


	1.Скула - соответствующее место на лице под глазом. Скуластый - с широко поставленными выпуклыми скулами (2.3). Видимо, человек имел такую особенность во внешности. Имя дано по особенностям внешности.

2.Скулить - 1.жалобно повизгивать (о животном).
2.докучать жалобами (разг. неодобр.) (2.3). Вероятно, человек обладал неприятным голосом, любил жаловаться. Значит, имя было дано по привычке поведения.

	Слепков 
	1.Слепой
2.Слепок


	1.Слепой - лишённый зрения (2.3). Видимо, у человека был такой физический недостаток. Имя дано по особенностям внешности.

2.Слепок - точное воспроизведение чего-нибудь (2.3). Вероятно, человек был очень похож на своих родителей. Имя было дано окружающими по особенностям внешности.

	Смердов 
	Смерд


	1 Смерд - в Древней Руси: крестьянин, земледелец
(2.3). Имя дано по социальному положению.

2.Смердеть - испускать зловоние, смрад (2.3). Видимо, деятельность человека была связана с испусканием неприятного запаха. Значит, имя дано по характерным особенностям деятельности.

	Сметанин 
	Сметана


	Сметана - молочный продукт белого цвета. Видимо,
человек был светлокожий, белокурый. Имя было
дано по особенностям внешности.

	Смирнов 
	Смирный


	Смирный - спокойный, тихий, покорный (2.3). Видимо, человек обладал такими чертами характера.
Имя дано по особенностям поведения.

	Соболев
	Соболь


	Соболь - хищный зверёк с ценной шелковистой
буро - коричневой шерстью (2.3).

Соболиные брови (перен.) - густые, шелковистые
(2.3).

Вероятно, человек обладал привлекательно» внешностью, красивыми бровями. Значит, имя дано по особенностям внешности.

	Сонина


	Соня


	Соня (разг.) - сонливый, любящий много спать человек. Видимо, человек любил поспать. Имя дано
по привычке поведения.

	Сорокина


	Сорока


	Трещит как сорока (разг. неодобр.) - говорит быстро, громко (2.3). Видимо, у человека была такая
манера разговаривать. Имя дано по особенностям
поведения.

	Суханов


	Сухой


	Сухой (разг.) - худощавый (2.3). Вероятно, человек
обладал такой внешностью. Имя дано по особенностям внешности.

	Тананыкин


	Тананыка


	Тананыкать (разг.) - мурлыкать, напевать про себя
(2.1). Видимо, у человека была привычка что-то
напевать про себя. Имя дано по привычке поведения.

	Торгонин


	Торгон


	Торговаться (разг.) - собираясь купить что-нибудь,
сговариваться о цене и настаивать на уступке
(2.3). Видимо, у человека была привычка торговаться, не принимать сразу решения. Имя было дано по особенностям поведения.

	Туголуков


	Туголук


	Вероятно, человек занимался изготовлением тугих
луков. Значит, имя дано по роду занятий.

	Тюменцев


	Тюмень


	Скорей всего, имя было дано по месту рождения
или проживания, т.к. Тюмень - название одного из
русских городов.

	Хохлова


	Хохол


	Имя было дано по этнической принадлежности
(этноним).

	Храповицкий


	Храп


	Храпеть - издавать во время сна хриплые, сопящие звуки (2.3).

Задавать храповицкого (разг. шутл.) - спать крепко, с храпом (2.3). Вероятно, человек обладал такой привычкой. Значит, имя дано по привычке поведения.

	Чернигов


	Чернига


	Вероятно, человек имел чёрные волосы, смуглую кожу. Имя было дано по особенностям внешности.

	Черникова


	Черник


	Вероятно, человек имел чёрные волосы, смуглую кожу. Имя было дано по особенностям внешности.

	Чупрынов


	Чупрын


	1.Чупра - замарашка (2.1). Человек был неаккуратным. Имя дано по особенностям внешности.
2.Чуприна (чуб) - спускающаяся на лоб прядь волос (2.3). Вероятно, человек обладал такой причёской. Имя дано по особенностям внешности.

	Шевелёва


	Шевель


	Шевелить - трогая, ворошить, переворачивать. Значит, человек был непоседливый, шебутной. Имя дано по особенностям поведения.

	Шибанова


	Шибан


	Шибать (прост.) - бить, ударять (2.3). Вероятно, деятельность этого человека была связана с постоянными ударами о что-то. Имя дано по роду деятельности.

	Широкова


	Широкий


	1.Широкий - имеющий большую ширину (2.3). Вероятно, человек был широкоплечий, а может, носил широкую одежду. Значит, имя дано по внешнему виду.

2. Можно говорить о внешне благородном поступке (напр. широкие объятия). Значит, имя было дано
по особенности его поведения.

	Ширякова
	Ширяк
	См. объяснения к фамилии Широкова.

	Шорохова


	Шорох


	Шорох - глухой, обычно тихий звук от трения, лёгкого соприкосновения с чем-нибудь, шуршание (2.3). Человек был тихий, незаметный. Имя было дано по особенностям поведения.

	Ясков


	Яска


	Яска - звёздочка (2.1). Человек обладал красивой
внешностью, ярко выделялся среди окружающих,
был примером для других. Значит, имя дано по
внешним данным или по особенностям характера.


Заключение

Итак, я провела качественный анализ мирских фамилий учащихся нашей школы.
Вот результат проделанной работы.

Фамилии, образованные от имён, данных по месту проживания:

1   Верхотуров          5   Полянская

2  Вологжина            6   Тюменцев

3   Костромин           7   Ельшанская

4   Криницина

Фамилии, образованные от имён, данных по внешним данным:

1 Абраженин                                  11 Копычева                                                21 Слепков                     

2 Басакин                                        12 Молоков                                                  22 Сметанин

3 Белоглазов                                   13 Мурзин                                                   23 Соболев

4 Берёзкина                                    14 Пичуев                                                    24 Суханов
5 Бровкина                                      15   Кривошеева                                         25 Чернигов

6 Гущакова                                     16 Криулин                                                 26 Черникова

7 Канарёва                                      17  Кутенёв                                                 27 Чупрынов

8 Канаревский                                18  Рогов                                                     28 Широкова

9 Карачинцева                                19 Сарычев                                                 29 Ширякова

10 Касаткин                                    20 Скулин

Фамилии образованные от имен, данных по особенностям характера:

1 Батурин                              6   Раздобреев

2 Гоголева                             7   Разина

3 Лямкин                               8 Рогов

4 Невидимов                         9 Сарычев

5 Прилепский                       10Яскова

Фамилии, образованные от имён, данных по социальному положению:

1   Сироткина

2   Ситников

3   Казаков

4   Смердов

Фамилия, образованная от имени, данного по образу жизни:

Кокшенёв

Фамилии, образованные от имён, данных по привычкам:

1 Абраженин                              12
Рукин
                                   23Костарева
2 Бакулин                                    13
Руцкий                       
24Кутенёв
3 Борзунов                                  14
Ситников
                       25 Конаков

4 Гостюхина                               15
Скулин
                      26 Легарева

5 Жуйков                                     16
Сонина
                      27 Лизнева

6 Лупова                                      17
Сорокина
                      28 Лупова

7 Лусиков                                    18
Тананыкин
                      29 Головинский

8 Малтушкин                              19
Торгонин
                      30 Ельшанская

9 Паздникова                              20
Храповицкий
                     31 Шорохова

10 Кулагтна                                 21
Чупрынов
                     32 Широкова

11Прилепский                            22
Шевелёва
                     33 Смирнов

Фамилии, образованные от имён, данных по роду деятельности:

1 Бобровников           9 Коновалов        17 Кучеров

2 Богомазов               10 Конторин        18 Руцкий

3 Богомолов              11 Костарева        19 Рыбаков

4 Бороздунов            12 Лыкова            20 Сидельникова

5 Бочарников            13 Лямкина          21 Ситников

6 Ведерникова          14 Майоров          22 Смердов

7 Винокуров              15 Паздников      23 Туголуков

8 Иконникова            16 Кузнецов        24 Шибанов

Фамилии, образованные от имён, данных по этнической принадлежности:

1 Калмыкова          3 Поляков

2 Мордовская        4 Хохлова

Фамилии, образованные от имён, данных по отношению родителей:

1 Будкова           3 Малышев

2 Касаткин            4 Родичкин
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